Rok 1908. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 
królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część LXI. — Wydana i rozesłana dnia 10. lipca 1908. 


Treść: (M 126—131.) 126. Rozporządzenie, dolyczące wypowiedzenia układu zawartego z królewsko saskim 
Rządem względem wzajemnego uwalniania od opłat spadków, składających się z ruchomości. — 127. Ob- 
wieszczenie, dotyczące wyznaczenia terminu do pierwszego zgłoszenia fuukcyonaryuszy, podlegających 
obowiązkowi ubezpieczenia w myśl ustawy z dnia 16. grudnia 1906., Dz. u. p. Nr. 1.z roku 1904. — 
128. Rozporządzenie, dotyczące zakazu handlu obnośnego na obszarze Senmeringu, zajętym pod hotele 
i wille, w gminie Breitenstein. — 120. Obwieszczenie, dotyczące utworzenia posterunku zapowiadawczego przy 
Ghurerhiitte w Balzers. — 130. Rozporządzenie, dotyczące udzielenia ułatwień przy zgłaszaniu opodatkowanych 
przesyłek cukru w kartonach, które podlegają obowiązkowi przekazania. — 131. Rozporządzenie doty- 
czące zmiany niektórych postanowień przepisu wykonawczego do ustawy o taryfie celnej z dnia 18. lu- 
tego 1906., Dz. u. p. Nr. 22., oraz objaśnień do taryfy celnej i spisu przeciętnej wartości handlowej naj- 
ważniejszych chemicznych materyałów pomocniczych i wytworów, podlegających wymiarowi cła od war- 
tości według Nru. 622., który to spis wydano rozporządzeniem z dnia 24. kwietnia 1908., Dz. u. p. Nr. 84. 


126. 


Rozporządzenie Ministerstwa skar- 

bu w porozumieniu z Ministerstwem 

sprawiedliwości z dnia 27. czerwca 
1908., 


dotyczące wypowiedzenia układu zawartego z kró- 

lewsko saskim Rządem względem wzajemnego 

uwalniania od opłał spadków, składających się 
z ruchomości. 


Królewsko saski Rząd wypowiedział z dniem 
30. czerwca 1908. układ względem wzajemnego 
uwalniania od opłat spadków, składających się 
z ruchomości, zawarty pomiędzy Rządem austry- 
acko węgierskim i Rządem królewsko saskim 
w drodze wymiany oświadczeń  ministeryalnych 
z dnia 17. lutego 1881. a ogłoszony rozporzą- 
dzeniem ministeryalnem z dnia 7. marca 1881., 
Dzn pan 17. 

Postanowienia układu tego zatrzymają więc, 
począwszy od dnia 1. lipca 1908., moc obowiązu- 
jącą jedynie tylko w tych wypadkach, w których 
śmierć spadkodawcy nastąpiła przed dniem 
1. lipca 1908. 

Co do pozostałego w krajach tutejszych ma- 
jątku ruchomego obywateli saskich, których śmierć 
nastąpi po dniu 30. czerwca 1908., stosować na- 


(Polniach.) 


leży ogólne postanowienia rozporządzenia ministe- 
ryalnego z dnia 8. kwietnia 1854., Dz. u. p. Nr. 84. 


Klein wtr. Korytowski wir. 


127. © 


Obwieszczenie Ministerstwa spraw 
wewnętrznych z dnia 1. lipca 1908., 


dotyczące wyznaczenia terminu do pierwszego 
zgłoszenia funkcyonaryuszy, podlegających obo- 
wiązkowi ubezpieczenia w myśl ustawy z dnia 
16. grudnia 1906., Dz. u. p. Nr. 1. z roku 1907. 


W wykonaniu postanowienia, zawartego w ar- 
tykule 72. rozporządzenia ministeryalnego z dnia 
29. lutego 1908., Dz. u. p. Nr. 42., dotyczącego 
wydania przepisu wykonawczego do ustawy z dnia 
16. grudnia 1906., Dz. u. p. Nr. 1. z roku 1907. 
o ubezpieczeniu pensyjnem — funkcyonaryuszy 
w służbie prywatnej i niektórych funkcyonaryuszy 
w służbie publicznej, podaje się niniejszem do 
wiadomości, iż pierwsze zgłoszenie funkcyonary - 
uszy, podlegających obowiązkowi ubezpieczenia, 
które na podstawie artykułu 71. powołanego roz- 
porządzenia ministeryalnego ma być wniesione 
u politycznej władzy powiatowej I. instancyi, na- 
stąpić winno w przeciągu czterech tygodni, licząc 
od dnia 1. sierpnia b. r. 

Bienerth włr. 
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128. 
Rozporządzenie Ministerstwa han- 
dlu w porozumieniu z Minister- 
stwem spraw wewnętrznych i Mini- 
sterstwem skarbu z dnia 2. lipca 

1908., 


dotyczące zakazu handlu obnośnego na obszarze 
Semmeringu, zajętym pod hotele i wille w gminie 
Breitenstein. 


Na zasadzie § 10. patentu cesarskiego z dnia 
4, września 1852., Dz. u. p. Nr. 252., tudzież $ 5. 
odnośnego przepisu wykonawczego zabrania się 
handlu obnośnego na obszarze Semmeringu, za- 
jętym pod hotele i wille w gminie Breitenstein, 
w czasie od 1. lipca do 15. września każdego roku. 

Obszar Semmeringu, zajęty pod hotele i wille, 
obejmuje oznaczoną poniżej część obszaru gminy 
Breitenstein: 

Ciągnie się ona od granicy styryjskiej przy 
hotelu Arcyksięcia Jana, odgraniczona granicą tą 
w kierunku północno-zachodnim, wzdłuż gościńca 
państwowego, Myrtengraben, Haidbachgraben, Ad- 
litzgraben, przy gospodzie Hanla w Adlitzgraben 
wzdłuż kolei w górę, do domku myśliwskiego 
księcia Lichtensteina aż do zetknięcia się z granicą 
styryjską. 

Zakaz wypowiedziany w ustępie pierwszym 
nie odnosi się do mieszkańców okolic, wymie- 
nionych w $ 17. patentu o handlu obnośnym 
iw dotyczących rozporządzeniach dodatkowych, które 
są uprzywilejowane pod względem handlu obnośnego. 

Zakaz ten nie narusza również wspomnianej 
w § 60., ustępie 2. ordynacyi przemysłowej sprze- 
daży produktów rolniczych i leśnych, tamże wymie- 
nionych a służących do codziennego użytku, wyko- 
nywanej sposobem obnośnym lub na ulicy. 

Rozporządzenie niniejsze nabiera mocy obo- 
wiązującej z dniem ogłoszenia. 


Korytowski włr. Bienerth wir. 


Fiedler wir. 


Obwieszczenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 4. lipca 1908., 


dotyczące utworzenia posterunku zapowiadawczego 
przy Churerhiitte w Balzers. 


Przy Ghurerhiitte w Balzers utworzono poste- 
runek zapowiadawczy Urzędu celnego pobocznego 
w Balzers, który rozpoczął już swoją działalność. 


Część LXI. — 131. Rozporządzenie Ministerstw skarbu itd. z dnia 9. lipca 1908. 


Posterunek ten upoważniony jest do ekspe- 
dyowania towarów, wolnych bezwarunkowo od cła 
przy dowozie, oraz do wystawiania poświadczeń 
legitymacyjnych dla kół do jazdy przy ich wypro- 
wadzaniu. 


Korytowski włr. 


130. 


Rozporządzenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 7. lipca 1908., 


dotyczące udzielenia ułatwień przy zgłaszaniu 
opodatkowanych przesyłek cukru w kartonach, 
które podlegają obowiązkowi przekazania. 


W porozumieniu z królewsko węgierskiem 
Ministerstwem skarbu dozwala się, aby przy prze- 
syłaniu cukru opodatkowanego i zapakowanego 
w kartonach zgłaszano w postępowaniu przeka- 
zawczem tak, jak to jest dopuszczalne przy prób- 
kach cukru, tylko ilość i ogólną wagę kartonów, 
pod warunkiem, iż cukier przesyła się w orygi- 
nalnych kartonach fabryk cukru oczywiście jedna- 
kowej wagi. 


Korytowski wir. 


131. 


Rozporządzenie Ministerstw skar- 
bu, handlu i rolnictwa z dnia 
9. lipca 1908., 


dotyczące zmiany niektórych postanowień przepisu 
wykonawczego do ustawy o taryfie celnej z dnia 
13. lutego 1906., Dz. u. p. Nr. 22., oraz objaśnień 
do taryfy celnej i Spisu przeciętnej wartości han- 
dlowej najważniejszych chemicznych materyałów 
pomocniczych i wytworów, podlegających wymia- 
rowi cła od wartości według Nr. 622., który to 
spis wydano rozporządzeniem z dnia 24. kwietnia 
1908., Dz. u. p. Nr. 84. 


Następujące poslanowienia przepisu wyko- 
nawczego do ustawy o taryfie celnej z dnia 18. lu- 
tego 1906., Dz. u. p. Nr. 22., oraz objaśnień do 
taryfy celnej, wydanych obwieszczeniem z dnia 
13. czerwca 1906., Dz. u. p. Nr. 115., na zasadzie 
artykułu V. ustawy o taryfie celnej z dnia 13. lu- 
tego 1906., Dz. u. p. Nr. 20., uzupełnia się wzglę- 
dnie zmienia się w sposób następujący : 
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I. Co do przepisu wykonawczego. 


W $ 14. B, M, punki 2., ustęp 2. przepisu 
wykonawczego należy po słowach „adresem wysłać“ 
dodać; „adres ten należy umieścić w zapisku, który 
urząd celny ma położyć na listach przewozowych“. 


II. Co do objaśnień. 


W uwagach do Nr. 96. należy dodać na końcu 
irzeciego ustępu: 


, dalej mineralne oleje do smarowania, 
które przy 15 stopniach Qelzyusza mają gęstość 
masłowatą, z wyjątkiem wazeliny Nru 99. Miesza- 
niny takich olei do smarowania z tłuszczami, ole- 
jami tłustemi, żywicami lub innemi dodatkami, 
nie uzasadniającemi zaliczenia do wyższej taryfy, 
podpadają pod Nr. 100 a, jeżeli przy 15 stopniach 
Celzyusza mają gęstość masłowatą. a pod Nr. 178., 
jeżeli przy tej temperaturze mają gęstość płynną. 


W ustępie 1., uwagi 1. do Nru. 99. należy 
wykreślić słowa: „zarówno surowa jak i*. 


W trzeciem zdaniu tego samego ustępu na- 
leży po słowie „żółta“ położyć przecinek (,), słowa 
„lub ziełonawa (fluoryzująca)* wykreślić i zastąpić sło- 
wami: często z zielonawą fluorescencyą. 


Na końcu ustępu tego należy dodać: 
Wazelina różni się 
od gęstych mineralnych tłuszezów do smarowania 
(oleju do cylindrów itd.) Nru. 96.a barwą ja- 
śniejszą względnie białą, podezas gdy wymienione 
tłuszcze do smarowania mają barwę ciemną i za- 
zwyczaj nieco silniejszy zapach nafty. 


Ustęp przedostatni uwagi 3. do Nrów. 102. do 
106. należy zastąpić następnemi postanowieniami: 


Mieszaniny oliwy z innemi olejami tłustemi 
Nru 104. lub z olejami tłustemi Nru. 103. podle- 
gają w obrocie umownym wymiarowi cła w wyso- 
kości 10 K od 100 kilogramów jedynie wówczas, 
jeżeli zawierają przynajmniej 50 procent oliwy, 
a strona deklaruje dokładny skład zmieszanego 
oleju. 

Z przesyłek, które deklarowano jako mie- 
szaniny oliwy według Nru 104. b do umownego 
wymiaru cła po 10 K, należy od czasu do czasu, 
nie wstrzymując samej przesyłki, pobrać po dwie 
próbki. Jedną z tych próbek należy przesłać rol- 
niczo-chemicznej stacyi doświadczalnej w Wiedniu 
celem dodatkowej kontroli, a drugą przechowywać 
w urzędzie przez rok. Jeżeli przy dodatkowem ba- 
daniu kontrolnem stwierdzono, iż ekspedyowany 
olej nie ma warunków, uzasadniających zastoso- 
wania stopy umownej: 10 K, natenczas należy wy- 
mierzyć przypadające dodatkowe cło. 


W uwadze 1. do Nrów. 177. i 178. należy 
wstawić po ustępie drugim jako ustęp trzeci: 


Mineralne oleje do smarowania gęstości ma- 
słowej z. uwagę do Nru. 96. 
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W ustępie 1. uwag do Nru. 304. należy 
skreślić wiersz 5., 6.i 7. (w tylko oczyszczonych . . . 
przymieszki), a na to miejsce wstawić: 

uwolnione od wszelkich zanieczyszczeń przez po- 
darcie i wymycie, nie prasowane w szorstkich, 
nierównych, podziurkowanych błonach i war- 
stwach, prasowane w płytach ibryłach, nieobro- 
bione dokładniej i bez jakiejkolwiek oheej do- 
mieszki. Jeżeli jest wątpliwe, czy dalsze obrobienie 
lub domieszanie miało miejsce, należy prasowane 
płyty i bryły oczyszczonej gutaperki i balaty ekspe- 
dyować bez pobrania cła jedynie po poprze- 
dniem rozdzieleniu ich na drobne części. 


Ustęp 2. uwag do Nru. 304. należy wykreślić 
i zastąpić go ustępem następnym: 

Guma mitchel, gumaregenerowana, zwana 
także reclaimed rubber, jest to masa plastyczna 
z regenerowanych odpadków kauczuku, z których 
o ile możności wydzielono wolną siarkę, tudzież 
materyały napełniające i zabarwiające. Masę tę 
przerabia się na walecowniach celem nadania jej 
zupełnej jednolitości i wprowadza zwiniętą w płyty 
o powierzchni zazwyczaj szorstkiej, których po- 
szczególne warstwy nieraz zlepiają się razem tak, 
iż pierwotna postać płyt nie da się już rozpoznać. 
Celem uwolnienia odpadków od wszelkich, w da- 
nym razie znachodzących się grubszych czą- 
steczek, przepuszcza się zazwyczaj plastyczną 
masę przez maszynę cewową po założeniu sita 
o wązkich otworach. W ten sposób obrobiona 
guma mitchel przychodzi w handlu w postaci 
cienkich pasm, przylegających do siebie. Guma 
mitchel różni się od niewulkanizowanej masy 
kauczukowej tem, iż nie rozpuszcza się w ben- 
zynie, podczas gdy masa kauczukowa rozłącza 
się zupełnie w benzynie. 

Po ustępie 2. uwagi 4. do Nru. 335. należy 
wstawić następny nowy ustęp: 

Podobnie jak ekspedyuje się skórę na ręka- 
wiezki celem barwienia można ekspedyować skórę 
na rękawiczki także celem odiłuszczenia na za- 
sadzie uwagi do Nru. 355. w obrocie za pozwo- 
leniem na piśmie. 

W wierszu 13. uwagi 3. do Nru. 359. należy 
przekreślić słowo „skóry*, a natomiast wciągnąć 
w wierszu 11. po słowach „przedniemi materyałami: 
dodatek: „z wyjątkiem skóry*. 


W ustępie 4. uwagi 2. do Nru. 435. należy 
kropkę (.) na końcu ustępu zastąpić przecinkiem (,) 
a potem dodać: die 


wyrobiony drut 
nie podlega wyższemu cłu. i 


W wierszu drugim ustępu 3. uwag do Nru. 
453. należy słowo „lub“ zastąpić przecinkiem 
a w wierszu trzecim po słowie „rozpoczęto obrabiać“ 
umieścić następne słowa: 

albo z grubsza zaopatrzono powleczeniem, słu- 
żącem tylko jako ochrona od rdzy. 

Na końcu ustępu 2. uwagi 2. do Nru. 466. 
należy zamiast kropki (.) położyć przecinek i dodać: 


o ile ten ostatni nie podlega wyższemu cłu według 
Nru. 435. 
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Ustęp 1. uwagi 3. do Nru 534. ma opiewać 


następnie: 


nąć przecinek (,) po słowach „do przędzy grubej: 
w wierszu trzecim od dołu i wstawić w wierszu 


3. Za maszyny pomocnicze do robót 
tkackich i dzianych (Nr. 534.) należy uwa- 
żać te maszyny, których używa się w przemy- 
słach tych do przygotowania roboty na war- 
sztacie do tkania lub dziania, a więc w szczegól- 
ności maszyny cewkowe (do nawijania nitek 
osnowy lub skoropędne, do nawijania nitek wąt- 
kowych, maszyny z cewkami kiszkowemi), na- 
wijaczki, motowidła, maszyny do strzyżenia 
osnowy (nozyczkowe, do strzyżenia całej długo- 
ści osnowy albo niektórych części, strzygaczki 
tyangułowe, długonożyczkowe i stożkowate), 
maszyny do dziergania wątków także z należą- 
cemi do nich nawijaczkami, ramy do strzyżenia 
tkanin (tryangułowe, ramy do osnowy. strzy- 
gaczki młynkowe) do kędzierzawienia lub strzy- 
żenia nitek osnowy, stojaki do strzyżenia (stojaki 
cewkowe, ramy do strzyżenia), na które nasadza 
się cewki z nitkami osnowy, maszyny do nawi- 
jania osnowy strzyżonej w kłębki balonowe, 
szlichtarki i klejarki (do szlichtowania i klejenia 
osnowy także z przynależnym stojakiem do na- 
wijania przędzy, aparatem do suszenia i maszyną 
do nawijania), następnie szlichtarki doprzędzy gru- 
bej (maszyny szlichtownicze, ugniatające i szczot- 
kowe, szlichtarki do przędzy rewolwerowej), hu- 
mektery (przyrząd do skrapiania, przyrząd do 
zwilżania wełnianych nitek wątkowych na cew- 
kach), maszyny do dresowania (czyszczenia), 
ścierania szlichty z osnowy, nawijacze do namo- 
tywania wątków na stojaki wątkowe, maszyny 
skombinowane do nawijania i czyszczenia. Do 
Nru 534. należą także maszyny do krajania przę- 
dzy sznelkowej przy tkaniu kobierców, maszyny 
do czyszczenia jedwabiu, służące do przewijania 
i czyszczenia jedwabiu przeznaczonego do prze- 
róbki. 


Ustęp 2. i 3. uwagi 5. do Nru 534. należy 
zastąpić następującemi ustępami: 


Przy dowozie z państw objętych traktatami 
należy ekspedyować według stopy po 10 K 
wszystkie szlichtarki (także kłejarki) i ma- 
szyny do nitek osnowy (maszyny do strzy- 
żenia osnowy), wymienione w ustępie 1., uwagi 3. 
do tego numeru. 


Osobno wprowadzone stojaki do namotywa- 
nia przędzy, nawijaczki i przyrządy do suszenia, 
których przynależność do szlichtarek osnowy, 
względnie maszyn do nilek osnowy wykazana 
będzie w sposób przekonywujący, w danym razie 
przez dodatkowe oględziny (w myśl ustępu 4., 
ogólnej uwagi 13. do klasy XL.), podlegają rów- 
nież ocleniu według stopy umownej po 10 K. Je- 
żeli nie dostarczono tego dowodu, natenczas na- 
leży oclić stojaki do namotywania przędzy 
Í nawijaczki według Nru 534 a, zaś przyrządy do 
suszenia według Nru 538. 


W ustępie 14. uwagi 1. do Nru 596. naieży 
zamiast „Nru 622“ wstawić: „Nr. 596a“. 


III. Co do spisu wartości. 


„ W spisie przeciętnej wartości handlowej naj- 
ważniejszych chemicznych materyałów pomocni- 
czych i wytworów, podlegających wymiarowi cła od 
wartości według Nru 622. (Dz. u. p. Nr. 84 z roku 
1908.), należy wykreślić artykuł: „Fosfor mleczno- 
Slarczany *. 


Rozporządzenie niniejsze nabiera zaraz mocy 


W ustępie trzecim tej samej uwagi należy usu- | obowiązującej. 


następnym przed słowem „nawijaczki*: 


Przyrządy do suszenia przędzy grubej 
szlichtowanej, także przy równoczesnym dowozie 
z maszynami szlichtowniczemi do przędzy 
grubej. 


Korytowski wir. Fiedler wtr. 
Ebenhoch whi. 


